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 سلام دكتر و وقت بخیر

 

واقع  ، درشان ريشه در زبان دري دارد كنند، زبان ها ادعا می در مورد زبان بختیاري سوال داشتم كه بختیاري

 زبان بر و هستند بختیاري بودن لهجه منكر ديگر اخیرادانند.  ترين زبان به فارسی دري را زبان بختیاري می نزيك

 .كنند می اصرار نآ بودن

 ؟ كرده تغییراتی چه زمان مرور به و گرفته نشات كجا از كه بدانم  ريشه لهجه بختیاري را میخواستم

 متشكرم

 

 :پاسخ عبدالنبی قیم

 

 «لري و بختیارى»هاى زيان فارسى درى است، كه علماء آن را تحت عنوان لهجه  لهجه ٤٢لهجه بختیارى يكى از 

 .باشند اند. يعنى اين كه لهجه لرى و بختیارى از يك خانواده مى ذكر كرده

 

گانه خود در رديف  ٤٢ المعارف اسلامی، لهجه لري و بختیاري را در ترتیب هدر دائر (H.W.Bailly)اچ. دبلیو. بیلی

 .آورده است ٤٤

 

-٧سیوندى -٦گزى -٥خوانسارى -٢نطنزى -٣نائینى -٤يزدي-١اين ترتیب با لهجه هاى زير آغاز مى شود:  

 .(٦زاده، لزوم حفظ فارسی فصیح، ص  حسن تقى لري و بختیارى) -٤٤سنگسرى....-٨سمنانى

 

، لهجه يزدى است، معلوم نیست ترتیب ذكر شده در لیست بالا بر چه اساسى است، از آنجايی كه اولین لهجه

 .، بر اساس حروف الفباء نیستآن روشن است كه ترتیب

 

ها به زبان فارسى دري باشد. اما آنچه  توان اين احتمال را داد كه ترتیب مزبور بر اساس دورى و نزديكى لهجه مى

 آمده لري لهجه سطح خانواده و هم روشن است، اين است كه لهجه بختیارى به همراه لهجه لرى و به عنوان هم

 .است

 



، اين يك حقیقت است و در آن جاى و زير مجموعه زبان فارسى دري استلهجه لرى و بختیارى يك لهجه است  

 .هیچ گونه بحث نیست

 

گونه دلیل علمى مبنى بر اين كه اين لهجه  هیچ بودن آن است. لهجه دهنده نشان آن واژگان  وساختار زبان 

 .، وجود نداردترين لهجه به زبان فارسى درى است نزديك

 

ها به فارسى درى سامان يافته است،  اگر ترتیب بیلى را مبنى بر اين امر تلقى كنیم كه بر اساس نزديكى لهجه

توان بطور  هر چند كه در اين باره نمى فارسى درى است. هاى بسیار دور از زبان لهجه لري و بختیارى جزء لهجه

 .قطع اظهار نظر كرد

 

بنحو ديگرى   شوند، و دهد كه در لهجه بختیارى بعضى از حروف فارسى دري قلب مى مشاهدات بنده نشان مى

 .شوند تلفظ مى

 

 «خودش»كنند ، مثلاً بجاى  قلب مى «س»را به  «ش»ها در بسیارى از گفتارهاى خود حرف  به عنوان مثال آن

 .اند را نیز حذف كرده «د» اند، بلكه حرف ها نه تنها حرف ش را به س قلب كرده . در اين واژه آن«خوس» گويند مى

 

قلب شده است،  «ح» به  «خ» علاوه بر اين مشاهده شده كه در برخى مناطق و شايد همه مناطق بختیارى حرف

 .كنند بیان مى «حر» را  «خر» مثلاً 

 


